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1) Fundamentos

El Departamento de Idiomas ofrece cursos y talleres para la comunidad de FCEN con el objetivo de brindar una sólida formación tanto en lenguas extranjeras como en competencias comunicativas relevantes para un contexto de alta movilidad en el ámbito universitario.  Este objetivo centrado tanto en contenidos lingüísticos como en competencias se sustenta en la premisa de que la universidad debe garantizar que sus estudiantes y graduados tengan las herramientas necesarias para insertarse en la comunidad científica internacional y en el mundo del trabajo. En el Departamento de Idiomas entendemos que la formación en lenguas extranjeras es un pilar fundamental para favorecer esta inserción.

En las clases de idiomas de FCEN los estudiantes van a trabajar las 4 macro habilidades (escucha, lectura, oralidad y escritura) con un enfoque comunicativo y en base a materiales diseñados y seleccionados específicamente para este fin. A su vez, los estudiantes desarrollarán competencias de comunicación vinculadas con la actividad científica y académica y con el mundo del trabajo en general. Asimismo, se promoverá de forma constante la reflexión sobre el proceso de aprendizaje de cada estudiante.

En esta materia en particular, Inglés Universitario IIB, se consolidarán conocimientos de lengua inglesa que los/las estudiantes han adquirido en el nivel elemental e Inglés Universitario I, o con anterioridad a su ingreso a la facultad por un mínimo de tres años, y se incorporarán estructuras, contenidos y competencias nuevas relacionados con las disciplinas que se dictan en la FCEyN en un nivel intermedio (o B1 según el Marco Común Europeo de Referencia).
 

2) Propósitos
[bookmark: _GoBack]
En línea con la filosofía de trabajo que sostiene el Departamento de Idiomas, el curso se propone brindar una sólida formación en lengua extranjera que potencie el desarrollo académico y profesional de estudiantes, docentes, no-docentes e investigadores de esta facultad. A través del conocimiento de la lengua extranjera el universitario podrá acceder a una formación especializada que enriquecerá el acceso a los conocimientos científicos y podrá ampliar su horizonte profesional y laboral como una sumatoria a su carrera.

`	

3) Objetivos generales
Que los estudiantes:
· adquieran conocimientos y desarrollen competencias para comunicarse con fluidez con la comunidad científica internacional  
· accedan a material de lectura y audiovisual relacionado con sus áreas de estudio y con la cultura en general
· escriban textos relacionados con su trabajo académico y con la vida cotidiana
· trabajen en proyectos que estimulen el intercambio interdisciplinar
· se capaciten para participar de intercambios con otras universidades
· reflexionen sobre su proceso de aprendizaje
4) Fundamentos

La comunidad académica de FCEyN demanda de sus alumnos, docentes e investigadores competencias comunicativas en lengua extranjera que les permitan desenvolverse con fluidez en ámbitos universitarios y laborales que sostienen un intercambio permanente con profesionales extranjeros. Entre esas competencias se encuentra la de comunicar en forma escrita y oral los desarrollos y resultados de las investigaciones llevadas a cabo por la universidad. Consecuentemente, el Departamento de Idiomas propone para sus cursos la integración de contenido científico con contenido lingüístico propiamente (CLIL Content and Language Integrated Learning) de modo tal de herramentar a los estudiantes con estrategias de comunicación efectivas en lengua extranjera y con un dominio sólido de terminología y conceptos específicos de las disciplinas que estudian.

            Lenguaje y Ciencia han ido unidos en una relación simbiótica (Municio  1998: 11). La gestión del conocimiento es, básicamente, la gestión de su lenguaje. Y, si bien la terminología científica es un elemento central de este lenguaje, hay otro elemento que es crucial, que son las convenciones socio-pragmáticas relacionadas con la comunicación, tanto en ámbitos específicamente académicos como en los diferentes ámbitos sociales.

            El usuario de la información científica necesita, por lo tanto, además de conocer la terminología específica de su área, un conocimiento del inglés general, que resulta indispensable tanto para intercambiar datos y dar a conocer el conocimiento producido, como para relacionarse con otros miembros de la comunidad científica también en ámbitos no académicos, como reuniones sociales, o para comunicarse en situaciones de la vida cotidiana, tales como viajar, hacer uso de diferentes servicios, hacer trámites o compras, etc..
 
A lo largo de este curso se trabajarán las habilidades y destrezas relacionadas con la adquisición de los tres niveles de contenidos mencionados: terminología y fraseología científica (presentes en textos y material de audio y video), estructuras gramaticales y léxico de inglés general (relevantes tanto para el ámbito social y de la vida cotidiana, como para el académico), y aspectos socio-pragmáticos relacionados con la adecuación del tipo y nivel de lengua utilizados en cada ámbito.


5) Propósitos

El propósito general del curso está en línea con la filosofía que guía el trabajo del Departamento de Idiomas de la FCEyN: brindar una sólida formación en lengua extranjera que potencie el desarrollo académico y profesional de los alumnos, docentes, no docentes e investigadores. 

            Y el propósito de este curso en particular es que el alumno adquiera estrategias que    potencien sus habilidades y su conciencia lingüística a la hora de comunicarse en los diferentes ámbitos: académico, social y de la vida cotidiana.

6) Objetivos generales
Que los alumnos: 

· adquieran herramientas para comunicarse con fluidez con la comunidad científica internacional  
· accedan a material de lectura y audiovisual relacionado con sus áreas de estudio y con la cultura en general
· escriban textos relacionados con su trabajo académico y con la vida cotidiana
· manejen los registros formales e informales en la escritura y la expresión oral
· trabajen en proyectos que estimulen el intercambio interdisciplinar 

Objetivos específicos de la materia
Que los alumnos puedan:

· Narrar en forma oral y escrita una experiencia pasada utilizando diferentes tiempos verbales
· Referirse a su experiencia de trabajo y estudio utilizando vocabulario y tiempos verbales apropiados 
· Hacer una presentación oral relacionada con su ámbito de trabajo o estudio
· Expresar predicción y probabilidad.
· Dar consejos y recomendaciones, y hacer advertencias. 
· Expresar opinión.
 
7) Contenidos gramaticales

Revision of present and past tenses
Modal verbs (obligación, permiso, necesidad, prohibición)
Phrasal verbsReported Speech
Passive voice
Adjectives
Defining and non-defining relative clauses
Sonidos vocales y consonantes

· Vocabulario sobre el cine y películas, educación,  la divulgación científica



8) Encuadre metodológico: 

La metodología utilizada toma como marco teórico los siguientes enfoques: el enfoque comunicativo, el enfoque por tareas, el enfoque pragmático y el método de escritura de proceso.

Estos enfoques (particularmente el comunicativo) ponen de relieve, en primer lugar, las necesidades e intereses del alumno (en este caso, estudiante universitario – docente – científico) a la hora de pensar y planificar los objetivos y contenidos a trabajar. Es decir, que, si bien en cierta medida se trabajan contenidos de un curso de inglés general, el marco del curso, las decisiones metodológicas y la elección de materiales están basadas en el perfil del alumnado. 

El enfoque pragmático, que retoma los pilares del comunicativo, hace hincapié en la adecuación lingüística y discursiva en cada situación comunicativa. Este enfoque contribuye a consolidar la conciencia lingüística de los alumnos a la hora de manejarse en diferentes ámbitos. 

Finalmente, el enfoque por tareas, que centra la atención en el proceso de trabajo hasta llegar a un producto final, es el utilizado cuando los alumnos preparan, por ejemplo, exposiciones orales, para las que necesitan un proceso previo que involucra búsqueda de información, redacción de una presentación, armado de un poster o presentación, etc. El trabajo a través de este enfoque permite explotar y potenciar cada paso del proceso, desde su inicio hasta el producto final.  

9) Modalidad de evaluación:
Dos exámenes parciales , el primero, a mitad del cuatrimestre, solo escrito. El segundo, a fin del cuatrimestre, escrito y oral que se aprueban con una nota mínima de 6 (seis).

10) Recursos:
Libro de texto con su respectivo material de audio y de práctica.Material diseñado por la docente.
Material audiovisual tomado de presentaciones TED, programas de televisión, etc. 
Gramática de consulta.
Diccionarios bilingües y monolingües.
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